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ABSTRACT

This study is an attempt to present a general
The data
in this study were collected from 16 representative

picture of the Malay dialects in Thailand.

areas using questionnaires and direct interview in the
field as well as from an unpublished M.A. thesis.

It was found that there are 9 different dialects
of Malay in Thailand. Those 9 varieties form 4 major
groups.

The phonological diversity of the Malay dialects
in Thailand has been summarized and compared with
that of Standard Malay and related dialects in Malaysia.

A new Malay dialect, called “ Huataphan ” has
been discovered.

1.0 Introduction

This paper is largely based on my monograph
* meumyfiulugszinalng ” which was published in
early 1988.

The intention of the paper is to provide a general
picture of the Malay dialects in Thailand, and to give
some details about their phonological diversity. Since
the few publications available on the dialects of Maiay
in Thailand are studies of the dialect in isolation, the
present study is intended to place the Malay dialects
in Thailand and the Standard Malay language in re-
lation to one another, not only in terms of their geo-
graphical distribution but also in terms of their pho-
nological correspondences.

1.1 The Dialects of Malay in Thailand

The language spoken by most Thai Muslims in
the provinces of Southern Thailand are known to the
Thais by various names e.g. phaasaa jaawii ( MW¥IENI ).
phaasaa malaayuu ( MB¥WNY ), phaasaa maalee (M1
W8 ), phaasaa khaeaek ( MmN ), phaasaa isalaam
( M¥BRRW ) etc.
the most widely used names for the variety under

But from my survey, | found that

discussion are phaasaa jaawii, phaasaa malaayuu, phaa-
saa naayuu and phaasaa khaeaek, respectively. The
name “naayuu” (W) is said to be the variantform

3

of the name “ malaayuu ” and the native speakers
in the provinces of Pattani Yala and Narathiwat pro-
nounce this particular term as [ n:a:ju: |. Among
these three terms the name phaasaa jaawii (M¥EN7)
is more widely used to refer to the varieties spoken
by Thai Muslims. According to my survey the name
phaasaa khaeaek which is more often used by Thais
is not accepted by native speakers as an appropriate
name to refer to their language even though some
of them do use it sometimes.

Linguistically speaking, the Malay dialects in Thai-
land are dialects of Standard Malay. But socially
speaking, they are vernaculars of a sizable minority
in Thailand. Since dialectal study of the Malay dia-
lects in Malaysia has been done excellently by Dr.
Asmah Haji Omar, it might be of interest to have this
kind of study done in Thailand where various Malay

dialects are used as the means of communication among
the Thai Muslims.

"The author’s interest in the subject of Malay Dialects came about eight years ago when she met Dr. Asmah Haji Omar from

the University of Malaya, Kuala Lumpur, Malaysia, when she came to Thailand during her tenure as visiting professor at the then “ South
East Asian Language Center ”, Mahidol University. In other words, the "present study was inspired by Dr. Asmah’s work on the phonological
diversity of Malay dialects in Malaysia. The data in this study were collected by the author from 16 representative areas and one unpubli-

shed M.A. thesis ( Maneerat 1981 ).
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1.2 A survey of the Malay dialects in
Thailand.

In my survey (by questionnaire, field research
and interview ) in 1985, [ found that there are nine
different dialects of Malay spoken in Thailand. Those
nine varieties are as follows:

1. ST variety ( Tambon Baankhuan, Amphur
Mueng, Satun )
2. PT variety ( Amphur Mueng, Pattani )

3. NST variety (Tambon Tha - ngiw, Amphur
Mueng, Nakhonsrithammaraat )
( Urak Lawoi’ language spoken
in Adang Island, Amphur
Mueng, Satun ).

( Urak Lawoi’ language spoken
in Rawai Beach, Amphur
Mueng, Phuket )

( Tambon Huataphan,

4. ULS variety

5. ULP variety

6. HTP variety
Amphur Thasala,

Nakhornsrithammaraat )
( Tambon Thasak,
Amphur Mueng, Nakhornsri-

7. TS variety

thammaraat )
( Tambon Che’bilang,
Amphur Mueng, Satun )

8. CHL variety
9. TML variety ( Tambon Tammalang,
Amphur Mueng, Satun )

These nine varieties are representatives of various
varieties found in 14 provinces in Thailand, from Non-
thaburi down to Yala.

2.0 Phonological Comparison of the Malay
Dialects in Thailand.

When Standard Malay is placed in a compara-
tive table with the dialects of Malay found in Thai-
land we notice points of divergence not only between
the standard language and the various dialects but
also between the dialects themselves.

Table 1
CONSONANTS

SM ST PT NST ULS ULP HTP CHL TS TML

plosives  p p p p p p p p p p
b b b b b b b b b b

t t t t t t t t t t

d d d d d d d d d d

k k k k k k k k k k

g g g g g g g g g g

? ? ? ? ? ? ? ? ? ?

fricatives s s s s S ) S s s s
h h h h h h h h h h

trill/etc. r B ¥ B T d ? B ¥ B8
affricates ¢ c c [ C c C C C C
j j j i J j j i

lateral 1 1 1 1 1 1 1 | 1 1
nasals m m m m m m m m m m
n n n n n n n n n n

n n n n n n n n n n

n n n n n n n n N N

semi - w w w w w w w w w w
vowels y y y y y y Y Y v v




2.1 Phonological Comparison of the Malay
Dialects in Thailand.

From Table 1 it can be seen that there are 19
consonants in all varieties of the Malay dialects spoken
in Thailand except HTP. In the standard language
there is one more phoneme besides those found in
Table 1, i.e. phoneme /z/ which is a loan phoneme
from Arabic. Besides /z/, the phoneme /r/ (re-
presenting a trill ) does not belong to the phoneme
inventory of any Malay dialect spoken in Thailand.

Certain consonants cannot occur in word - final
position, and these consonants are grouped as follows.

plosives /b,d,g,/
affricates /c,i/
nasal s /p/

The phonemes /c,j,b,d,g/ occur word - finally in
standard Malay only in some loan words and if these
loan words exist in the dialects those phonemes will

Exx. 1
SM piggag
ULS pigak
ULP piyak
HTP pigak
CHL piggak
66 waist 9 [ a

As mentioned earlier, the phoneme /r/ which
is realized as an alveolar trill does not occur in any
Malay variety in Thailand. But this sound can occur
in both varieties of Standard Malay.1 In the standard
a- variety its correspondences occur in all positions
in a word, in the standard schwa - variety this phoneme
The Malay

dialects in Thailand have either the voiced velar fri-

does not occur in word - final position.
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be subsfituted by the sounds that have close phonetic
value. Examples are shown below.

SM /beg/

ST, NST, TS /bep/

PT /be2/

ULS, ULP, CHL /be2/

TML /bet/

HTP /pau/

Regarding word - final consonants, /k/ forms an
interesting feature that needs to be mentioned here.

The voiceless velar plosive /k/ does not occur
in word - final position in the Malay dialects in Malay-
sia except in the Sarawak dialect. On the other hand
this particular phoneme can occur word finally in four
Malay varieties in Thailand, namely ULS, ULP, HTP
and CHL. Therefore in this case we can see a signi-
ficant difference between the dialects of Malay in Thai-

land and Malaysia. The examples below will illustrate

this point.
kaykuy kapi'
kalkok kspiE
ka2kok kapik
kagkok kapik
kagkok kapik
kind of vegetable ’ ‘‘ piece ”’

cative /y/ or the voiced uvular fricative / &/, the voiced
retroflex flap /¥ /' or an alveolar approximant / 4/ or the
glottal stop /2/.
few loan words in the Malay dialects in Thailand. So

However, this sound is found in a

in this case we may say that Standard Malay is cha-
racterized by the occurrence of /r/.

The table below will illustrate the point.

Table 2
SM ST CHL TML NST PT TS ULS ULP HTP
r- B- 8- B- 8- Y- Y- - Jd- -
-r- -B- -B- -B- -b- -Y- -Y- -r- - - -7-
:;ﬁ } kb =2 _o# Y S " oy g
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From Table 2 above we can see that in all nine
dialects, none has a trill /r/ in the sound system.
The occurrence of this phoneme is restricted only to
SM.

It is noticeable that the diaphonic variation of

TML, PT,
SM ST CHL NST TS

prevocalic ra:sa: sa:sa: Ba:sd>: Baisd: ya:so:
rusgi: wsu:gi: Bu:gi: ®Bu:tgi: yu:gi:
intervocalic d3arl: d3a:sl: d3a:si: d3a:sl: dZa:yi:
buron  bu:won bu:uok' buison bu:yon

SM ST CHL TML NST

postvocalic lapar latpatk la:pa? la:paf la:pek
?ekor ?e:ko:K ?e:ko? 7?e:kof ?erkok

As regards the correspondences of /r/, HTP is
considered the most interesting dialect since the glottal
stop /2/ occurs in prevocalic and intervocalic positions
in a word. In other words, the HTP dialect is cha-
racterized by this feature, and this finding leads me to
claim that [ have discovered a new dialect of Malay
spoken in Thailand since this has never been men-
tioned anywhere else before.

Asmah Haji Omar has suggested a grouping of
the Malay dialects by considering the diaphonic varia-
tions of /r/ based on the phonetic realization of the
initial and the intervocalic /r/ or the allophone of
the phoneme in the final position. This could be
done with the dialects of Malay in Thailand as well,
and the numbers of groups resulting from this process
are as follows.

[. the grouping based on the phonetic realiza-

tion of /r-/ and /-r-/.
[.1 ST, NST, CHL, TML
1.2 PT, TS
1.3 ULS
1.4 ULP
[.6 HTP
II. the grouping based on the phonetic realiza-
tion of the /-r#/
II.1 ST, NST
1.2 PT, ULS, HTP
1.3 ULP
1.4 TML, TS
1.5 CHL

/t/ in the dialects spoken in Thailand is more diverse

than that of the Malay spoken in Malaysia. Following

are examples.

ULS ULP HTP

va:sa: dJa:sa: ?a:so: "feel, taste"

ru:gi: Ju:gi: ?u:igi: "lose"

d3a:yi: d3a:wi: d3a:?i: "finger"

bu:yoK bu:uoK  bu:?oK pird"

PT TS ULS ULP HTP

la:po: la:pa¢ la:py: la:pal la:po: "hungry"
?e:ko: ?e:kof  ?i:ky: ?i:kol ?2€e:kua "tail"

From the grouping above there are five subgroups
within each main group. However, taking the geo-
graphical distribution of the dialects into consideration,
it would seem more plausible to have the grouping
based on the phonetic realization of /r-/ and /-r-/
It can be seen that in subgroup [.1 ST, CHL and
TML are all dialects spoken in Satun. And it should
be noted here that most NST speakers are old in-
habitants from the Malay - speaking community in Satun.
As mentioned earlier, in this group, HTP has the .
most interesting feature that /2/ is used in prevocalic
and intervocalic positions when /r/ occurs in these
positions in Standard Malay. In considering the allo-
phones of the phoneme that occur in word final posi-
tion, it seems that the dialects of Malay in Thailand
have a more diverse development than those of the
dialects of Malay in Malaysia. What is of interest
is the presence of final [1] which is the only approxi-
Besides the
distributional features of the phonemes mentioned above,
there are still more features of distribution that should

mant found in this particular context.

be mentioned here.
Phoneme /s/
In all nine dialects spoken in Thailand this pho-

They are :

neme occurs in initial and intervocalic positions in a
word. In ST /s/ does occur in the final position
In other
dialects /s/ never occurs word - finally but is realized

as [h] with or without diphthongization of the preceding

when preceding vowels are back vowels.

vowel. See examples below for illustration.




Examples for phoneme /s/

267

/nipis/ /nipeh/ /nipih/ /nipeh/ /nipit/ /nipit/ /nipeh/ /nipeh/ /nlpeh/ /nipeh/ "thin"(not thick)

/tullis/ /tuleh/ /tuleh/ /tuleh/ /tuleh/ /tuleh/ /tuleh/ /tuleh/ /tuleh/ /tuleh/
/mah/

/mas/ /malh/ /mah/  /mah/ /maih/  /maih/

"to write"

/meh/ /mah/ /maih/  "gold"

/pedas/ /pedaih/ /pwdah/ /pedah/ /padaih/ /pedaih/ /padah/ /pedeh/ /pedah/ /padalh/ "hot"
/ratus/ /vatos/ /yatoh/ /watoih/ /yatuih/ /faatuih/ /?atoih/ /watuih/ /yatulh/ /satuih/ "hundred"
/kurus/ /kusos/ /kuyoh/ /kusulh/ /kuyulh/ /kwuih/ /ku?oih/ /kusdoih/ /kuyoih/ /kusulh/ "thin"(not fat)

From the examples shown above it can be seen that in
all dialects final /s/ in SM has a one - to - one cor-
respondence in /h/ only when it is preceded by front
vowels. In all dialects except ST /h/ corresponds

to the final /s/ in SM.
The diphthongization of the vowels preceding

the diaphone of /s/ in the dialects is summarized in
Table 3 below.

Table 3

ST PT

ULP

HTP CHL TS TML

A : diphthongization occurs with /a/ and /u/

B : diphthongization occurs only with /u/
C : diphthongization occurs only with /a/

D : no diphthongization

From Table 3 above, another grouping of the
Malay dialects in Thailand can be made.

Group A : ULS, ULP, TML
Group B : NST, HTP, TS, CHL
Group C : ST

Group D : PT

Besides the grouping based mainly on the dia-
phonic variation of /r/, the resulting grouping in this
particular case seems to be plausible as well. Looking
at Group A, ULS and ULP speakers are of the same
ethnic group and TML is spoken in Satun where ULS
is also spoken. For Group B, NST, HTP and TS
are all Malay dialects spoken in Nakhorn Sri Tham-
maraat and it might be possible to assume that be-
fore moving to Nakhorn Sri Thammaraat their ances-
tors were in CHL area, as most NST speakers report
that they moved from Satun some years ago. As

for group C and D, ST and PT do not fit into any
of those previous groups since they both have dif-
ferent phonological features according to their different
backgrounds, i.e. PT speakers use the dialect close
to Kelantan dialect in Malaysia while ST use the dialect
close to SM, which are totally different from those used
by the speakers of Groups A and B. In this particular
situation, the linguistic evidence fits historico - geogra-
phical information very well.

. Phoneme /1/

In all nine dialects this phoneme occurs in initial
and intervocalic positions of a word. But only in one
dialect can it occur word - finally, viz. ULP. However
it is not so on all occasions. In some cases the dia-
phonic variant is +/l/ whereas in other cases it is /n/.

And such variants are not predictable.
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Exx. 2
SM ULP ULS
/tabal/ /tabal/ /taban/
/pukul/ /pukul/ /pukuy/
/timbul/ /timon/ /timon/
/mahal/ /mahan/ /mahan/ |
/sambil/ /samen/ /samen/

From the examples above, it can be seen that
ULP /n/ can also occur as the correspondence of
/1/ in the final position of a word.

Besides /n/, /t/ can occur as the correspon-
dence of the final /l/ as well. But this is found
only in one example.

SM ULP ULS

/2amet/ /2amet/ .

/ambil/

It should be noted that in ULP /I/ can occur
as the correspondence of the final /r/ in SM. ( This
occurs only in the speech of the older generation. )

Exx. 3
SM ULP
/basar/ /basal/
/langar/ /lanal/
/lumpur/ /lupol/
/bibir/ /bibel/

It is also interesting to note that in ULP, /y/
can occur as the correspondence of the final /r/ in
SM when it is not preceded by front vowels, but this
occurs only in the speech of the younger generation.

Exx. 4
SM ULP
/pukul/ /pukuy/
/lapar/ /lapay/
/batul/ /batuy/
/denar/ /danay/

Following are a table of the diaphonic corres-
pondence of /lI/ and the examples concerned.

Table 4

Diaphonic correspondence of /1/

SM ST PT ULS
prevocalic I- I- 1- -
intervocalic -1- -1- -1- -1-
postvocalic -al# -ay #- -a#- -an#

-ul# -oy # -o# -uy #

-il# -ef#f -e# -en#

-il# -e2 # -e2 # -et#

ULP NST HTP CHL TS TML
1- 1- 1- I- I- 1-
-1- -1- -1- -1- -1- -1-
-al#, -an# -ay # -ay # -e# -ay # -ay #
-ul#, -on# -oy # -oy # -oy # -oy # -uy #
-en # -e# -eff -e# -e# -e#
-et # -e2 # -e2 # -e1 # -e2 # -el#
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< Aymuesu ,,
YR 03 ,,

« 3y 03,

« ¥eop 01,

« o,

« Moqd ,,

« IRy ,,

« &nq 01 ,,

< punom ,,

« pueqsny ,,

/aqures/
/ldweg/
/Anynd/
/Anqumn/
/Keqey/
/Kejueq/
/mnpng/
/A11eq/
/eqny/
/el

THL

/aures/
/fdurel/
/Koxnd/

/Aowny/

/Keqey/

/Kejueq/
/nmq/
/neas
/eqny/
/el/

SL

/oures/
/Jouregy
/Aoynd/
/Kowny/
/3q¢ey/
/31ueq/
/nmqy
/neq/
/eqny/
/el

THO

/aures/
/Twey/
/koynd/

/howtny/

/keqey/

/Aeiueqy
/nmqy
/1eq/
/ey
/el

dLH

/aures/
/Toweg/
/Koxnd/
/kown/
/keqey/
/Keiueq/
/nnq/
/veq/
/exny/
/er/

ISN

/usuies/
/1oweg,
/mnd/
/uowty/
/1eqel/
/uereq/
/ninq/
/Neq/
/eany/
/ryel/

d1n

/usures/
/pueg/
/Anynd/
/uowny/
/uaeqey/
/ueyeq/
/nmnqy
/1neq/
/eqny/
/el

SN

/aques/
/¢3quieg/
/o3nd/
/own/
/eqmyy
/ereq/
/nmnqy
/1mqy
/ey
/el/

Ld

/{qures/
/Taqueg/
/Kkoynd/
/Koquuty/
/Keqel/
/Kejueq/
/neq/
/1eq/
/eqny/
/Vel/

IS

/Tqures/
/nqure/
/Tjndy

/mquny/

/1eqey/
/Teiueq/
/nmnq/
/1eq/
/eqny/

as Livg

WS
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From the examples above, it can be seen that
ULP is close to Standard Malay in the retention of
/)/ in word - final position. As far as the diaphonic
variation of /l/ is concerned, the ULP and ULS dia-
lects can be considered as representing a transitional
stage from the development ensuing from the stage

shown by SM to that shown by all other dialects in
Thailand.

The comparison of the diaphonic variation of
/1/ in the dialects of Malay in Thailand and in Ma-
laysia reflects an interesting feature.
the Table and examples below.

Let us examine

Table §
SM PT KLT CHL PR
( kelantan ) ( Perak )
-al# -a# -a# -e# -e#
-ul# -o# -O# -oy # -oy #
-il# -e# € # -e# -e#
-il # -e2 -el# -e2 # -e2#
Exx. §

SM PT KLT CHL PR
tabal tiba toba tabe tabe
pukul puko puko pukuy pukoy
sambil sambe sambé same sambe
ambil 2ambe? ambe2 2ame2 ambe?

The examples above show that PT in Thailand
and KLT ( Kelantan dialect ) in Malaysia share common
features while CHL in Thailand and PR ( Perak dia-
lect ) in Malaysia have the same characteristics. A
similar pattern occuring in PT and KLT is explicable
since the speakers of these two dialects have been
in contact for a long time as they both live along the
same border. But what is unexplained is the close

relationship between CHL in Thailand and PR in
Malaysia.

Nasals

As shown in Table 1, there are four nasals in
all dialects, i.e. /m/, /n/, /p/ and /[3/. All of these
nasals can occur in prevocalic and intervocalic posi-
tions of a word but only three of them, viz /m/,

/n/ and /g/, can occur word - finally. However,
/n/ can also occur in the final position of a non -
final syllable in PT dialect.

Exx. 6

/2epjen/
/tupjol/

/japji/
/ pijljs/

The diaphonic variation of the final nasals in
the dialects of Malay in Thailand can be summarized
as follows.

Firstly, final nasals /m/, /n/ and /1/ in SM




have a one - to - one correspondence in all dialects
of Malay in Thailand except PT. ( More details about
final nasals in PT will be discussed later. )
Secondly, apart from the one - to - one corres-
pondence mentioned above, another feature concern-
ing final nasals is observed in ULS, ULP, HTP and
CHL. What was found is that finals /m, n, 1/ in
SM can also have their homorganic plosives, i.e.
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/p, t, k/, as their correspondences.
development is considered a striking finding.

This particular
As far
as | know, this kind of development has never been
mentioned before.

It is interesting to note that this development is
restricted only to ULS, ULP, HTP and CHL and might
be considered as one of the characteristics of the Malay
dialects in Thailand.

Exx. 7
SM ULS, ULP, HTP, CHL ST, NST, TS, TML PT
/malam/ /malap/ /malam/ /male/
/bukan/ /bukat/ /bukan/ /buke/
/payory/ /payok/ / payog/ / payog/
/masin/ /masit/ /masin/ /masig/

As far as final nasals are concerned, PT has its
individual characteristics. It is found that only
/y/ is allowed in PT under the condition that the pre-
ceding vowel is not /a/. If the preceding vowel is
/a/ no final nasal is allowed and /a/ is changed to
/€¢/ This feature is peculiar to PT and is widely known
among speakers of other Malay dialects in Thailand
and their neighbours; for example, if someone is asked

no HNPC HNEC + HNPC
ULS, ULP ST, TML
HNRC = Homorganic voiced nasal - plosive cluster
HNP°C = Homorganic voiceless nasal - plosive cluster
Exx. 8
ULS, ULP SM, ST

tana tanda

tigi tiyi

mipi mimpi

hatu hantu

mako? mazko?

about the PT dialect the answer to this question will
come out as a comparison between something like
/makan/ and /make/ or other parallel items.

Another interesting feature concerning nasals is
the occurrence of the homorganic nasal - plosive clusters
across syllable boundaries. The table below illustrates
their occurrence in various dialects.

HNPC HNRC

NST, CHL, HTP, TS PT
TML NST, TS HTP, CHL PT
tando tands tano tando
tin®i tigi tigi tiy®i
mimpi mimpi mimpi mipi
hantu hantu hantu hatu
manko? maykol mayko? mako2
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From the examples above, it can be seen that
TML and PT share the same phonetic characteristics
of the HNPC, which is the weakening of voiced plo-

SM ST
/timbul/ /timbuy/
/sambilan/ /sambilan/
/pangil/ / pagge/
/mandi/ /mandi/

As for the group of dialects with no HNPC,
what has been observed is a loss of voiced plosive

Exx. 9
SM
/tanda/
/ tupgu/
/mimpi/
/ bintag/
Plosive

As shown in Table 1, there are seven plosives
in the dialects, i.e. /p, b, t, d, k, g, 2/. All these
phonemes can occur in initial and intervocalic posi-
tions in a word, but only four of them can occur in

the final position in a word. Those phonemes are

M

sive. On the other hand, ST, in which this HNE,C
is found as well, does not have this particular feature.

See examples below for illustration.

TML PT
/timuy/ /timo/
/somilan/ /samile/
/ pagge/ / parJe/
/maniy/ /mandi/

and nasal in HNF\'/C and HNPC respectively.

ULS, ULP

/tana/
/ tugu/
/mipi/
/bitak/

/p/, /t/, /k/ and /2/. However /k/ does not occur
in all dialects.
on .Nasals,this particular occurrence is restricted only to
ULS, ULP, HTP and CHL. The table below will
show the phoneme correspondences of these four

As mentioned earlier in the section

phonemes in various dialects.

ST, TS NST, TML PT ULS, ULP, HTP, CHL
-/p/ # -/p/ # -/p/ # /2 # /2 #
It/ # -/t # -/t # -/ # -/ #
/2 # /2 # /2 # /2 # -/2/ #
-/m/ # -/m/ # -/m/ # -1y, ep/ # -/p/ #
-/n/ # -/n/ # -/n/ # -/n, ep/ # -/t #
/gl # -/n/# -/l # -1y, ep/ # -/k/ #




Exx. 10
/isap/ /2isap/
/bukit/ /buket/
/masu?/ /maso?/
/padam/ /padam/
/papan/ /papan/
/paparn/ /kapin/
Conclusions

Certain historico - geographical conclusions can be
made from this study:

1. The dialects of Malay in Thailand can be categ-
orized into 4 groups:-

Group One

PT dialect which is spoken mainly in Yala, Pattani

The dialect in this group comprises
and Narathiwat. Other Malay varieties that can be
put into this group are:-
the variety spoken in Songkhla
the variety spoken in Baan Chong Maai
Dam, Tambon Khlonghin, Amphur Mueng,
Krabi
the variety spoken in Tambon Thai - it,
Amphur Pakkret, Nonthaburi.
. the variety spoken in Tambon Khlong Niing,
Amphur Khlongluang Prathumthani.
the variety spoken in Tambon Bangphueng,
Samutprakarn

Group Two The dialects in this group are com-
posed of NST, TS, HTP CHL and TML. Other Malay
dialects that can be put into this group are:-

. the variety spoken in Ban Che’bilang Tambon

Che’bilang, Amphur Mueng, Satun.
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/isap/ /2isa2/ /2isa2/
/buket/ /buke2/ /buke/
/maso2/ /maso2/ /masol/
/padam/ /pade/ /padap/
/papan/ /pape/ /papat/
/kapin/ /¥pin/ /kapik/

the variety spoken in Ban Tammalang Nuea,
Tambon Tammalang, Amphur Mueng, Satun.
the variety spoken in Ban Nakhian Tambon
Nakhian, Amphur Mueng, Nakhomsrithammarat.

. the variety spoken in Tambon Moklan, Amphur
Thasalaa, Nakhornsrithammaraat.

Group Three The dialects in this group are
composed of ULS and ULP. Other Malay varieties
that can be put into this group are:-

Urak Lawoi’ spoken in Ko’Bulon Amphur Mueng,
Satun; Ko’ Phi Phi; Ko’ Cam; and Ko’ Lanta,
Krabi and in Laem Tukkae Ko’ Sire, Phuket.

Group Four The dialect in this group com-
prises ST spoken in Tambon Bankhuan, Amphur Mueng,
Satun.

2. CHL dialect is a mixture between TML and ULS.
However, as the history of this dialect is so little
known at the present time, the pattern of its de-
velopment is still unexplained.

3. The NST dialect and TML dialect form a tran-
sition from Group Four (ST) to Group One. (PT)
It might be of interest to see how other features

besides phonological comparison will reflect the cha-

racteristics of the dialects of Malay in Thailand.

Note

1. For more details see Asmah Haji Omar (1977 : 2-4)
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